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PMG Fiissen GmbH, Hiebelerstrale 4, 876289 Fiissen, Deutschland Delivery Note
Delivery Note number 80625826
Company Delivery Note date 30/07/2025
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipping address:
c Your Order-No. 550004628401
ompany
Magna PT Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04386850728
1-70026 MODUGNO Qur VAT-No. DE128674453
gransport Detajls: =~ ; ; PR e i IR |
Shipping conditions; forwarding agent
Delivery conditions: FCA Brasov
Unloading point 14249
Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co.

Charge-No.;1057876 - 63.840 Pcs
Lot-No.:28/30/29/30/31/30/29/30/28/27/30/30/30/31/31/30/30/28/27 SO n bi ) L'Z'S ?O

item Material No./ desription”_ - “Customer Mat.N&G. Batch M — BOXés Quantity - Units Waight _"Units ]
10 6000000224 0558709102 760 63.840 PC 3.894,24 KG
S6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|05587091
Your Order-No: / item: 550004628401
Packaging overview: R - - N e i i : 1
1dentification’ T Dasignation o T Gustomer MatCNoL s T Quantity]
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881 _TBA-520881 1.436,40KG 0 760
3100000363 Magna EUROQ Palette TBA-520857 437,00KG 0 19
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 288,80 KG 0 760
3100000364 Magna Deckel 1208 ' TBA-520892 114,00KG 0 19
Net Weight: 3.894,24KG 1.558
Gross weight 6.170,44KG
Toawoiume:  KUEHNE+NAGEL s.r.. 00

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva: Q%B L\O
Tipo lmballagglo igs

KUEMNEANAGEL s,
o E/- Via dei Cicl=imini -ac- 70026 Modugno (BA)

Conformka alle sche e d'jm

E; a contdpllo: lQ[ @ ,; l/gfﬁo 2025

SN \__.—--— "Ril' i.‘}:;!?( 4da :'ferVa d
veriiic.: &t . 263 e quantity”
PASSION DRIVES US (DENSIFORM] {SIRON’ 'RADIFCRM] {PIRON’, HLD

Powder Metal Geldschmidt | PMG Fitssen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Flssen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Dr. Martin Schaff
Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64 1



EDI - ISSUE SLIP

SHPMT .REF.No.:101891

07.28.2025 - 14:12

VENDOR -PLANT: 1030 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249
-No: 91000650 - A ~_ . -NUMBER: 101132 STORAGE LOCATION:
* POINT OF CONSPTN:
PMG Fiissen GmbH Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck
Hiebelerstrafe 4 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: Schweitzer
87629 Flassen 70026 Modugne Gmb
-NUMBER: 505864
DN-NO REF .NQ.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY
PURCH.ORD.NO
-DATE REF .NO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
80625826 0558709102 63.840,000 PC s/ SG434HW|Blocker Ri.Coated—SIRON|
550004628401

30.07.2025 6000000224

010 VP: 13 -TBA-520857 X 0,000 3100000363
VP: 760 -TBA-520881 X 84,000 3100000233
Ve: 19 -TBA-520892 X 0,000 3100000364
VP: 760 -TBR-570018 X 0,000 3100000234
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1.Expediteur (nom, adresse, pays) N
Sender (name, adresse, country) '

Expeditor (GRHTIgndES WDER METALS.RL. &

STR. HERTIANN OBERTH, NR. 234, *T..;i
. 507075, GHIMBAV, BRASOV L,
ROMANIA .

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISCARE DE TRANSPORT

F6 L4

2. Destinataire (nom, adresse, pays) (1] /1 (= / ,é} '
Consignee (name, adresse, country) -~ -
Destinatar {denumire, adresa, tara) - /b/ - /AH

VIS i d gl i
10004 [n Fb(/ég//ﬂ 17814

16. Transporteur (nom, adresse, pays)

Carrier (name, adresse, country)
Transportator (denumire, adresa, tara)

ABYS XU JHLOI VK

3. Lieu prevu pour ia livraison de la marchandise (lieu, pays)
Place of delivery of the goods {place, country)
Locul descarcarii (loc, tara)

/./Hﬂdl 10
7701 1F

17. Transpona!leﬁgﬂ%k%ﬁé@&%g SR.L

Successwe Fess
Transportatori %ﬂ SIv ﬂg . 7;'8892

eg, ocarhel,
Jud ALBA ROMANIA

4.Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)

Place and date of taRoBR A QYR BER METAIISR. L.
Locul incarcarii (loc.4qm, Mwmwl OBERTH. NR. 234,
507075, GHIMBAY) BBAg’ov,]ﬂ/ 7

Les parties encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filled in by the camier

19+21+22

ROMARA
5. Documents annexes

Documents attached
Documente anexate

L7065 526

18.Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations
Rezerve gi observatii ale transportatorilor

7. Nombre des calis
Number of packages
Numar de colete

6, Marques et numero
Marks and Nos
Marea si numarul

Method of packing

AL A4 (!

§

8. Mode d'emballage 9. Nature de |a marchandise

Modul de ambalare % Natura marfurilor

Au7ppd 115

10. No stastique
Statistical number
Numar statistic

Nature of the goods

Y compris et
Including and

Classe  Chifre Lettre
Classe  Number Letter
Clasa Numarul  Litera (ADRY)

1-15

A remplir sous la responsabilitié de I'expéditeur
To be completed on the sender’s responsability

13. Instructions de I'expediteur
Senders instructions -
Instructiunile expediterului

18. Conventions particulieres
Special agreements
Acorduri speciale

20. A payer par Expediteur Mannaie
To be paid by Sender Currency
Plata prin Expeditor Moneda

Prix de transport
Carriage charges
Pretul transportului

Seld/Balance/Sold

Supplements

Other charges
Taxe suplimentare

14. Prescriptions d'affranchissement / Instructions as
to payment for carriage / ingtmctiuni de plata

O"Franco / Carriage paid / Plata la expediere

O"Non franco / Carrfage forward / Plata la destinatie

Frais accesoires
Other charges
Alte taxe

TOTAL

21 etablie 4o{ [ | WA fhdl o = "
Established,jn ﬂmf F] 0/ s-

data .)

15. Ramboursement / Cash on delivery / Suma de plata

Stabilit in B/) W/Sﬂl/
“PMGBRASOY POWDER

24. Mar ndig es. requ
Lle:v a

METAL SR

"AUTODANA GRL

OUP/S R

Place

- 185 17892
Signature et l"’"bf PT / § Qﬁg&é%g%bgo %Eﬁﬂff%'é‘f{iie ii2 Nr.8 Signature et timbre du destl]ataglre
Signatute. and/ ta;n of the'sender S § Q&)@s ﬁ:w?rﬂ A\\l A Signature and stamp of the consignee
Semnatura gépeditorului 7 S == Semnatura si ﬂﬂ"‘i’yﬂ stinafarul

[ f

i

11. Paids brut (kg)
Gross weight (kg)
Masa bruta (kg)
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s /Goods received

el Cchamlru snc- 70036 Modugr
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verifica su qualita e quantity”



